	NR 
	Montag, 25. September 2023, 14:30-19:00
	
	
	Woche: 3

	CN 
	Lundi, 25 septembre 2023, 14:30-19:00
	
	
	Semaine : 3

	CN 
	Lunedì, 25 settembre 2023, 14:30-19:00
	
	
	Settimana: 3

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	


	Fragestunde
Heure des questions
Ora delle domande
	
	


	


	


	
	
	
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SPK
CIP
CIP
	EDI
DFI
DFI
	Ruch, 
Widmer Céline
	
	
	IIIb/IV

	
	19.311
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. ZG. Politisches Mandat auch bei Mutterschaft. Änderung der Bundesgesetzgebung
Iv.ct. ZG. Exercer un mandat politique en cas de maternité. Modification de la législation fédérale
Iv.ct. ZG. Mandato politico anche in caso di maternità. Modifica della legislazione federale
	
	


	
	
	
	
	
	

	
	20.313
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. BL. Teilnahme an Parlamentssitzungen während des Mutterschaftsurlaubs
Iv.ct. BL. Participation aux séances parlementaires pendant le congé de maternité
Iv.ct. BL. Partecipazione a sedute parlamentari durante il congedo di maternità
	
	


	
	
	
	
	
	

	
	20.323
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. LU. Politikerinnen im Mutterschaftsurlaub
Iv.ct. LU. Femmes politiques en congé maternité
Iv.ct. LU. Donne in politica in congedo di maternità
	
	


	
	
	
	
	
	

	
	21.311
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. BS. Wahrnehmung des Parlamentsmandates während des Mutterschaftsurlaubs
Iv.ct. BS. Exercice du mandat parlementaire pendant le congé de maternité
Iv.ct. BS. Adempimento del mandato parlamentare durante il congedo di maternità
	
	


	
	
	
	
	
	

	
	22.066
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Obligationenrecht (Baumängel). Änderung
OCF. Code des obligations (Défauts de construction). Modification
OCF. Codice delle obbligazioni (Difetti di costruzione). Modifica
	
	


	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Brenzikofer, Lüscher
	
	
	IIIa/IV

	
	23.022
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über die Plattformen für die elektronische Kommunikation in der Justiz
OCF. Loi fédérale sur les plateformes de communication électronique dans le domaine judiciaire
OCF. Legge federale concernente le piattaforme per la comunicazione elettronica nella giustizia
	
	


	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Marti Min Li, Mahaim
	
	
	IIIb/IV

	
	22.4413
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Schmid Martin. Wohnungsknappheit in Tourismusgemeinden. Ergänzung von Artikel 3 BewV, Personalwohnungen von Hotels als Teil einer Betriebsstätte anerkennen
Mo. Schmid Martin. Pénurie de logements dans les communes touristiques. Compléter l'article 3 OAIE afin que les logements pour le personnel des hôtels soient considérés comme faisant partie d'un établissement stable
Mo. Schmid Martin. Penuria di alloggi nei Comuni turistici. Integrare l'articolo 3 OAFE, riconoscere gli alloggi del personale alberghiero quale parte di uno stabilimento
	
	


	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Kamerzin
	Funiciello
	
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	


	


	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	
	



1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse zirka 18.45
1Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires vers 18h45
1Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari verso le ore 18.45
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